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HEALTH CERTIFICATE FOR ANIMAL CASINGS INTENDED FOR DISPATCH TO THE REPUBLIC OF CHILE
CERTIFICAT DE SĂNĂTATE PENTRU MEMBRANE NATURALE DE PORCINE DESTINATE EXPORTULUI ÎN REPUBLICA CHILE

 EUROPEAN UNION/UNIUNEA EUROPEANĂ                                                                                                                                                                                   Export certificate to CHILE / Certificat export pentru Chile                                                                                                                                                                         
	Part I: details of consignment presented/ Partea I: Detalii privind transportul prezentat
	I.1.Consignor/Expeditor  

Name/Nume 

Address /Adresa
Country/Ţara
	I.2. Certificate reference number/Numărul de referinţă al certificatului

	I.2.a.TRACES reference No./Nr. de referinţă TRACES

	
	
	I 3. Central Competent Authority/Autoritatea competentă centrală
  

	
	
	I 4. Local Competent Authority/Autoritatea competentă locală


	
	I.5.Consignee/Destinatar
 Name/Nume
Address /Adresa

Country/Ţara
	I.6.No(s) of related original certificates/Numărul(Numerele) certificatelor de origine descrise
No(s) of accompanying documents/Numărul (Numerele) documentelor însoţitoare.


	
	I 7. Country of origin /                    ISO code                      
       Ţara de origine                         Cod ISO
	I 8. Region of origin/                    

       Regiunea de origine              
	I 9.  Country of destination/            ISO code/   
        Ţara de destinaţie                     Cod ISO
	I 10. Region of destination/                             
         Regiunea de destinaţie             


	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	I.11.Place of origin/Locul de origine


	I.12. Place of destination/Locul de destinaţie

	
	I 13.Place of loading/Locul de încărcare

	I 14. Date and time of departure/Data şi ora plecării



	
	I 15.Means of transport /Mijlocul de transport
Aeroplane/Avion (                                     Ship/Navă    (  

Railway wagon/Vagon de cale ferată    (                                                                           
Road vehicle/Vehicul rutier     (               

                                                                                           Other/Altele    ( 
Identification/ Identificare: 

Number(s)/Număr(e):  


	I 16. Entry point/Punct de intrare 


	
	
	I 17.CITES/CITES


	
	I 18.Temperature of product /Temperatura produselor
	I 19. Total GrossWeight/Greutatea totală brută
	I 20. Total number of packages/Număr de pachete


	
	
	
	

	
	I 21. Seal/container number/Numărul sigiliului/containerului


	
	I 22.  Comodities certified  for/Produse certificate pentru:
                                Human consumption/Consum uman         (                 



	
	I 23. Transit through third country/Tranzit prin ţări terţe                                                                                                                                                                                        

                                                                                                                                                               
	 I 24. For export/Pentru export           (    


	
	I 25. Identification of the commodities/Identificarea mărfurilor

       Species/                                                      Manufacturing plant/                                        Number of packages/                                                 Net weight /                          Type of package/
        Specia                                                       Unitatea de procesare                                          Număr de ambalaje                                                Greutatea netă                        Tipul de ambalaj



    EUROPEAN UNION/UNIUNEA EUROPEANĂ                                                                                                                       (CL) Casings from Sus scrofa domestica/(CL) intestine de porcine domestice Sus scrofa                                                                                                                                                                                    
	
	II. Health information/Informaţii de sănătate

	II a. Certificate reference number/ Numărul de referinţă al certificatului

	II.b.No reference TRACES/Numărul de referinţă TRACES

	                                                                                                                                                                             Part II:Certification/ Partea II : Certificare
	I, the undersigned official veterinarian certify the following/Subsemnatul, medic veterinar oficial, certific următoarele:
II. 1. (insert EU Member State of region or a region thereof)/(a se insera statul membru al UE de origine sau  regiune a acestuia)
is declared free from African Swine Fever, Foot and Mouth Disease,  Swine Vesicular Disease, Classical Swine Fever and transmissible gastroenteritis, according to the criteria set in the latest version of the Terrestrial Animal Health Code of the World Organisation for Animal Health (OIE) and not case of Swine Vesicular Diseases has been declared in the last two years/este declarat indemn (ă) de pestă porcină africană, de febră aftoasă, de pesta porcină clasică şi gastroenterita transmisibilă, în conformitate cu criteriile stabilite în cea mai recentă versiune a Codului sanitar pentru  animale terestre al Organizaţiei Mondiale pentru Sănătatea Animalelor (OIE) şi nu s-a notificat niciun caz de boală veziculoasă a porcului în ultimii doi ani.
II.2. Conditions of the animal from which the casings origin/Situaţia animalelor de la care provin membranele:
          II.2.1. They were born and bred  and slaughtered [in the territory described at II.1] (1) or [in another EU Member  State or region meeting the conditions laid down at II.1] (1)/s-au născut şi au fost crescute şi sacrificate pe [teritoriul descris la punctul II.1] (1) sau  [într-un alt Stat Membru ori într-o altă regiune a UE care îndeplineşte condiţiile stabilite la punctul II.1.](1). 
          II.2.2. The carcases were processed in a slaughterhouse under official veterinary control that meets the structural, operating and health inspection conditions on which it is authorised to export/carcasele au fost prelucrate într-un abator aflat sub control veterinar oficial şi care îndeplineşte condiţiile de structură, de funcţionare şi de inspecţie sanitară în temeiul cărora este autorizat să exporte.
          II.2.3. They were inspected pre- and post-mortem and recognised as being free from transmissible diseases/au făcut obiectul unor inspecţii ante şi post-mortem şi au fost recunoscute ca fiind indemne de boli transmisibile.
II.3. The establishment of origin of the animals/unitatea de origine a animalelor:
In the countries that are not free of the diseases refered to at II.1, the casings underwent one of the following treatments/în ţările care nu sunt indemne de bolile menţionate la punctul II.1, membranele au fost supuse unuia dintre următoarele tratamente: 
          [II.3.1. Heat treatment to at least 70 degrees C. for at least 30 minutes](2)/tratament termic la cel puţin 700 C timp de cel puţin 30 minute (2).
          [II.3.2. Immersion in citric or lactic acid 0.5% for at least 5 minutes](2)/imersie în acid citric sau lactic la 0,5% cel puţin 5 minute (2).
          [II.3.3. Drying before salting until the water/protein ratio in the most humid part of the product does not exceed 2.25/1.](2)/uscare înainte de sărare până la obţinerea unui  raport apă/proteine, în zona cea mai umedă a produsului, care să nu depăşească 2,25/1.(2)
II.4. Transport and labeling/transport şi etichetare:
           II.4.1. The casings are transported from the establishment of provenance to their destination in Chile in vehicles or containers that ensure that their heath/hygiene conditions are maintained/transportul membranelor de la unitatea de origine la locul de destinaţie din Chile se efectuează în vehicule sau în containere care garantează menţinerea condiţiilor igienico-sanitare ale acestora.
           II.4.2. The packaging of the casings is sealed and labeled. The labels record the country and establishment of provenance, the identification of the product, the quantity and net weight thereof/ambalajul membranelor este sigilat şi etichetat. Pe etichete se menţionează aria şi unitatea de origine, datele de identificare ale produsului, cantitatea şi greutatea  netă a acestuia.
Notes/Note:
(1) Delete as appropriate/a se elimina, după caz
(2) Delete as appropriate/a se elimina, după caz

• The signature and the stamp must be in a different colour to that of the printing/semnătura şi parafa trebuie să fie de culoare diferită de cea a textului tipărit.

• The certificate must be issued in Spanish and in the language of the EU Member State of origin/ certificatul trebuie să fie eliberat în limba spaniolă şi în limba statului membru al UE de origine.


	
	Official veterinarian or official inspector/medic veterinar oficial sau inspector oficial

 Name (in capital)/Numele (cu majuscule):                                                                                                    Qualification and title/
                                                                                                                                                                                       Calificare şi titlu: 

 Local veterinary unit/Unitate locală veterinară :                                                                                           LVU no/Nr. LVU descris:                                                                     
 Date/Data:                                                                                                                                                           Signature/Semnătura: 

Stamp/Ştampila:
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